
الجمهوريةّ الّلبنانية
المديريةّ العامة ل
من العام

مدوّنة قواعد السّلوك   

تم انجاز هذه المدونة بالتعاون والتنسيق مع مكتب المفوضية السامية لحقوق الانسان





   كلمة المدير العام للأمن العام

منــذ تســلمي مهماتــي فــي المديريــة العامــة للأمــن العــام، كان أحــد هواجســي وضــع مدونــة 
لقواعــد الســلوك علــى شــكل صياغــة لعقــد اجتماعــي جديــد يؤســس لبنــاء الثقــة بيــن 
اللبنانييــن والمقيميــن وعســكريي الأمــن العــام مــن كل الرتــب،  وقوامهــا ســيادة القانــون، 

النزاهــة، الشــفافية واحتــرام الاتفاقــات والشــرعات الدوليــة التــي وقعهــا والتزمهــا لبنــان.

ان مدونــة قواعــد الســلوك التــي بيــن أيديكــم تقــوم علــى قيــم قســمنا المُكــرس لبقــاء لبنــان 
وطنــا نهائيــا لجميــع أبنائــه، وبلــدا للحريــات والتنــوع الديموقراطــي والتعايــش بيــن مختلــف 
المســتويات  لبنــان علــى كل  والروحيــة والإجتماعيــة. هدفهــا حمايــة  الثقافيــة  المكونــات 
التــي نــص عليهــا مرســوم انشــاء المديريــة العامــة للأمــن العــام لجهــة الحفــاظ علــى الأمــن 
والنظــام العــام ومراقبــة الحــدود، ومكافحــة الإرهــاب والتجســس، وحماية الحريــات والملكيات 

العامــة والخاصــة وتأميــن الخدمــات للمواطنيــن والمقيميــن مــن دون أي تمييــز.

انطلاقــا مــن اهميــة عمــل ضبــاط ورتبــاء وافــراد الامــن العــام، ان لجهــة الواجبــات الملقــاة علــى 
كاهلهم ، او الصلاحيات التي حددها القانون، وأثرها المباشر على الفرد والمجتمع والدولة، 
فقــد كان حريــاً بالمديريــة العامــة للأمــن العــام  لحرصهــا علــى ترســيخ مبــادئ حقــوق الإنســان 
وســيادة القانــون، أن تصــدر هــذه المدونــة والتــي لا تمثــل فقــط تكــراراً لمــا ورد فــي الإعــان 
العالمــي لحقــوق الانســان وفــي العهــد الدولــي الخــاص بالحقــوق المدنيــة والسياســية الــذي 
ــه الجمعيــة العامــة للأمــم المتحــدة، بــل تتضمــن المبــادئ والقوانيــن والقيــم التــي  اعتمدت

يجــب أن تحكــم ســلوك عســكرييها فضــاً عــن الصفــات التــي يجــب ان يتمتعــوا بهــا.
والمجتمــع  العــام  الأمــن  بيــن  متبادلــة  ثقــة  بنــاء  هــو  المدونــة  لهــذه  الأســاس  الهــدف  ان 
إلــى عناصــره ليلتزمــوا بهــا  الروحيــة والثقافيــة والفكريــة. موجهــة  بــكل تعابيــره  اللبنانــي 
فــي ســلوكهم ومباشــرتهم لمهماتهــم، كمــا الــى اللبنانييــن والمقيميــن ليطلعــوا عليهــا 
وتكــون دليــاً مرشــداً لهــم فــي تعاملهــم مــع المديريــة العامــة للأمــن العــام ليتمســكوا 

أو يخالــف مضمونهــا. يتجاوزهــا  مــن  بتطبيقهــا ويطالبــوا بمحاســبة 
الــذي أعمــل عليــه منــذ تســلم مهماتــي يقــع فــي متــن  الدولــة الآمنــة لا الأمنيــة  ان شــعار 
ــة الانســان وكرامتــه وحقوقــه، وتنظيــم وتحديــد حــالات اســتخدام  هــذه المدونــة لجهــة حماي
يســتدعي  الــذي  بالقــدر  وقوانيــن  ثقــة  يســتلزم  الآمنــة  الدولــة  بنــاء  لأن  المقونــن،  العنــف 
توفــر المعــدات والتقنيــات حتــى يشــعر المواطنــون والمقيمــون بأنهــم فــي بيئــة تصــون 

آن. فــي  كرامتهــم وتحميهــم 

علــى الجميــع إدراك أن هــذه المدونــة ليســت ترفــاً طباعيــا يضُــاف إلــى مطبوعــات المديريــة 
العامــة للأمــن العــام، بقــدر مــا هــي منظومــة قيــم وضوابــط ينبغــي الالتــزام بها حرفيا لترســيخ 
دولــة القانــون والمؤسســات القائمــة علــى احتــرام القوانيــن والانســان وحقوقــه، ولإرســاء 
والمواثيــق  الوطنيــة  التشــريعات  احتــرام  قاعــدة  وعلــى  والخيــر،  والحــق  العدالــة  مفاهيــم 

والمعاييــر الدوليــة التــي التــزم بهــا لبنــان.

مدير عام الأمن العام
اللواء عباس ابراهيم     



  مقدمة 

الأمــن مهمــة شــريفة ودقيقــة، قديمــة وحديثــة ومســتمرة. لا غنــى عنهــا لأي مجتمــع انســاني 
يريــد التطــور والعيــش فــي الجانــب المضــيء والمشــرق مــن العالــم. وضــرورة للدولــة التــي 
مــن  شــيئاً  الأمــن  علــى  النــاس  أضفــى  وقــد  والتوتــر.  والســقوط  الخطــأ  لمجانبــة  تســعى 
الحساســية بــإزاء رجالــه لمــا ينُــاط بهــم مــن مهمــات وصلاحيــات هامــة وخطيــرة لهــا بالــغ الأثــر 

علــى أمــن الدولــة والمجتمعــات وحيــاة الأفــراد ومعتقداتهــم وحرياتهــم وممتلكاتهــم.

رؤســاء  ـ  العــام  للأمــن  العامــة  المديريــة  عاتــق  علــى  الملقــاة  المهمــات  لقدســية  نظــراً 
ومرؤوســين ـ  وأهميــة الإختصاصــات المُســندة إليهــم وتنوعهــا، وكذلــك خطــورة الصلاحيــات 
التــي يمارســونها عنــد الحــدود وفــي الداخــل وأثرهــا المباشــر والفــوري والكبيــر علــى الفــرد 
وســيادة  الانســان  حقــوق  علــى  الحريصيــن  ضمائــر  فــي  ترســخ  فقــد   ، والدولــة  والمجتمــع 
مــن  كثيــر  والشــعوب،  الأمــم  كافــة  مــن  والمســاواة،  والعدالــة  الحريــة  ومبــادىء  القانــون 
المبــادىء والقيــم التــي يجــب ان تحكــم ســلوك عناصــر المديريــة ـ أمنييــن وإدارييــن ـ ليحصلــوا 

علــى ثقــة المواطنيــن والمقيميــن.
بدأنــا فــي الســنوات الخمــس الماضيــة باتخــاذ الإجــراءات والخطــوات اللازمــة لتطويــر المديريــة 
العامــة للأمــن العــام وتحديثهــا ورفــع كفاءاتهــا وقدراتهــا وتحســين ادائهــا وانجازاتهــا، فقــد 
ــا التــي  ــا مــن الضــروري أن يلِــم جميــع مــن ينتســب الــى الأمــن العــام بالصفــات والمزاي وجدن
يجــب أن يتحلــوا بهــا علــى مســتوى الوعــي القانونــي والقيــم والمبــادىء لتكــون ضابطــاً 

وناظمــاً لهــم فــي عملهــم.

أو غريبــاً، ســيما وان لبنــان هــو عضــو مؤســس فــي  ان مــا تضمنتــه المدونــة ليــس جديــداً 
منظمــة الامــم المتحــدة وجامعــة الــدول العربيــة، وملتــزم بتطبيــق المعاهــدات والاتفاقيــات 
المتعلقــة بحقــوق الانســان والمصــادق عليهــا. مــا نقــوم بــه هــو جــزء مــن قناعتنــا وتربيتنــا 
ومتــن  دســتورنا  مقدمــة  بدقــة  ويعكــس  والإداريــة،  والأمنيــة  والعســكرية  الوطنيــة  وقيمنــا 
أحكامــه ، فضــا عــن المــادة الأولــى مــن مرســوم تنظيــم مهمــات الأمــن العــام، والتــي جــاءت 

علــى الشــكل التالــي:

»مهمــة الأمــن العــام جمــع المعلومــات لصالح الحكومــة اللبنانيية وبنوع خــاص المعلومات 
السياســيية والاقتصاديــة والاجتماعيــة، ويســاهم الأمــن العــام فــي التحقيــق العدلــي ضمــن 
حــدود المخالفــات المرتكبــة ضــد أمــن الدولــة الداخلــي والخارجــي، ويســاهم كذلــك مــع قــوى 
الأمــن فــي مراقبــة الحــدود البريــة والجويــة والبحريــة ومراقبــة الأجانــب علــى الأراضــي اللبنانيــة، 
كمــا يتولــى اعطــاء اجــازات المــرور. اضافــة الــى القانــون الصــادر بتاريــخ 10 تمــوز 1962 الــذي انــاط 
ب بالأمــن العــام »صلاحيــة تنظيــم آليــة اقامــة الاجانــب فــي لبنــان، وعمليــة الدخــول والخــروج 

منــه واليــه«.

إذا كان لــكل امــرء مــن اســمه نصيــب، فــإن المطلــوب مــن المديريــة مــا يحملــه اســمها مــن 
»أمــن عــام«، يحمــي الدولــة ومؤسســاتها وكل مــن يقيــم علــى أراضيهــا، وهــذا مــا يعطــي 

للمدونــة قيمــة مضافــة لجهــة وضعهــا والتشــديد فــي تنفيذهــا والتــزام احكامهــا.  



   رؤيتنا

أمــن عــام يحتــرم ويحمــي حقــوق الانســان ويوطــد الأمــن والانتظــام العــام ويحافــظ علــى 
ومؤسســاتها. الدولــة 

   رسالتنا

  خدمة ورضى المواطن ، المحافظة على أمنه وسلامته، و إظهار وجه لبنان المشرق .
  تطبيق القوانين والانظمة دون المس بحرية وحق المواطنين والرعايا العرب والاجانب.
  عدم  التمييز على أساس العرق أو  اللون أو الدين أو اللغة أو النوع الإجتماعي أو الرأي    	

     السياسي أو الأصل الوطني أو على أي أساس آخر.
  حماية الحقوق والحريات والدفاع عنها من أي انتهاك.

  الحرص على تأمين الأمن والأمان والخدمة لجميع المواطنين والمقيمين على    	
     الاراضي اللبنانيّة.

  بذل اقصى الجهود الإستعلاميّة وتنفيذ المهمّات الميدانيّة ومكافحة الارهاب والجريمة،   
وتحقيق الأمن والأمان. 

   مبادئنا

  احترام الكرامة الانسانية
  العدالة والمساواة في تطبيق القانون

  حماية الفئات الضعيفة
  القدوة في القيادة

  الإحتراف والمهنية والموضوعية
  النزاهة والإستقامة

   سلوكياّت عسكريي  وموظّفي 1 الأمن العام 2

تحــدّد هــذه المدوّنــة  المعاييــر الأخلاقيّــة و الإنســانيّة والقانونيــة التــي  تحكــم عمــل جميــع 
عســكريي وموظفــي الأمــن العــام اثنــاء أدائهــم واجبهــم الوظيفــي فــي مختلــف قطاعاتــه.

  يؤدّي عسكري وموظّف الأمن العام واجباته الوظيفيّة دون أي تمييز.
  يحترم الكرامة الإنسانيّة و لا يمس بها و يعطي صاحب الحق حقّه.

  يتّخذ الجديةّ والإندفاع و الشفافيّة مبدأً و إلتزاماً في تنفيذ مهامه.
  يحظّر عليه إفشاء المعلومات التي يطّلع عليها بحكم وظيفته و يحترم الحق      	

     بالخصوصية للأفراد.
  يترفّع عن المصلحة الشخصيّة و يتوخّى المصلحة العامة بمعرض تنفيذه مهامه.

  يعتبر معنيّاً بأي فعل مخالف للقانون ويبلّغ السلطة صاحبة الصلاحية فوراً انطلاقاً من    
مهامه القانونيّة وقسمه.

1 يقصد بعبارة »عسكريي الأمن العام« الضباط والرتباء  والافراد )اناث وذكور(.

2 يقصد بعبارة »موظفي الأمن العام«  الموظفون المدنيون والمتعاقدون والأجراء . 



   لا يقبل أية إكراميّات أو هدايا نتيجة قيامه بواجبه ولا يرتكب أي فعل فساد أو يتستر عليه.
   لا يسيء استخدام السلطة المناطة به.

   يحافظ على كرامته وكرامة المؤسّسة من خلال الابتعاد عن القيام بأعمال مخالفة 
للقانون، أو سلوكيّات تحط من قدرها.

   يبذل الجهد الكافي لبناء الثقة مع الاخرين و التعامل معهم.
   يمتنع عن القيام بأي عمل من أعمال التعذيب او المعاملة القاسية او اللاإنسانيّة أو 

المهينة أو التحريض عليها أو التغاضي عنها أثناء إجراء التحقيقات أو أثناء تنفيذ الأعمال 
الموكلة اليه.

   يتصرف بإحترام و دون فوقيّة أثناء ممارسته لوظيفته  ودون التخلّي عن صفة الحزم.
   يمتنع عن استخدام الشدّة الّا في حالات الضرورة وبشكل يتناسب مع خطورة الوضع 
ودون المغالاة في تقدير المخاطر وتبعاً لمشروعية الوضع وضرورته وبعد استنفاد كافة 

الوسائل اللاعنفية.
   لا يستعمل السلاح إلّا في حالات الضرورة القصوى وفقاً للقانون بشكل يتناسب مع 

الخطر، وبعد استنفاد كافة الوسائل غير العنفية.
   يحرص عسكري الأمن العام عند استعمال السلاح على الحدّ من الأضرار والاصابات 

البشريةّ قدر الامكان ويؤمّن الاسعافات الأولية اللازمة للمصابين.
   يمتنع عسكري الأمن العام عن تعاطي الأمور السياسية أو الإنتساب إلى الأحزاب 
والجمعيات والنقابات أو حضور الإجتماعات الحزبية والسّياسية والنقابية والإنتخابية.
   يتوجّب على الرئيس أن يكون القدوة والمثال في التقيد ببنود المدوّنة والعمل 

بموجبها وتنمية قدرات مرؤوسيه.
   يمتنع الرئّيس عن اعطاء أمر غير مشروع أو مخالف للقانون.

   لا تعتبر الأوامر غير المشروعة أو المخالفة للقانون مانعة للمسؤولية.
   يتعامل الرئيس مع مرؤوسيه بإحترام وتقدير.

   لعسكري الأمن العام الحق باحترامه و عدم الحط من شأنه أو ذمّه أو قدحه أو الإعتداء      
عليه أثناء قيامه بوظيفته تحت طائلة الملاحقة القضائية والمسلكيّة.

 التعامل مع اصحاب الحقوق

الواجــب  الحقــوق  أصحــاب  مــع  تعاملهــم  فــي  العــام   الامــن  عســكريي  ســلوك  يحكــم 
والقانونــي: والوظيفــي  الإنســاني 

1-الواجب الإنساني :
  إحترام الأشخاص كقيمة إنسانيّة وصون كرامتهم وحفظ حقوقهم.

ــم   ــم أو مناطقه ــياتهم أو أعراقه ــب جنس ــخاص بحس ــن الأش ــة بي ــز أو المفاضل ــدم التميي   ع
ــة و القانونيــة. والتعامــل معهــم ضمــن إطــار إحتــرام الإلتزامــات الانســانيّة والاخلاقيّ

المرضــى...«  الأطفــال,  القاصريــن,  الســن،  » كبــار  الإنســانيّة للأشــخاص  الأوضــاع    مراعــاة 
الخاصــة. الإحتياجــات  ذوي  لاســيّما 

القيــد،  مكتومــي  الهشّــة)  الفئــات  مــع  التعامــل  فــي  الكافييــن  والعنايــة  الجهــد  بــذل    
. الإســتغلال...(  و  الإتجــار  ضحايــا  ثالثــة،  دولــة  الــى  اللاجئيــن  النازحيــن، 

  المحافظة على رباطة الجأش و عدم المبالغة بردّات الفعل.



2- الواجب الوظيفي و القانوني :
  تنفيذ المهام المطلوبة ضمن الأطر القانونيّة وبالسرعة الممكنة.

  حسن إستقبال الأشخاص والتعامل معهم بإحترام ومساعدتهم على إنجاز معاملاتهم.
ــات الدوليــة المصــادق عليهــا مــن  ــرام الإلتزامــات وحقــوق الإنســان الــواردة فــي الإتفّاقيّ   إحت

ــة فــي التعامــل مــع أصحــاب الحقــوق. قبــل الدولــة اللّبنانيّ

 المعابر الحدودية 

  يســتقبل عســكري الامــن العــام فــي النقــاط و المعابــر الحدوديــة المســافرين بطريقــة لائقة 
دون تمييــز و يتــرك إنطباعــاً جيّــداً لديهــم.

  يتوخــى الدقّــة و الرقــي فــي التعامــل مــع المســافرين و لا يتملمــل مــن إستفســاراتهم  ولا 
يبُالــغ فــي ردّة الفعــل علــى بعــض تصرفاتهــم.

ل إنتقال الأشخاص ذوي الإحتياجات الخاصة.   يسهِّ
  لا يميّز عسكري الأمن العام بين مسافر وآخر إستناداً الى جنسه أو لونه أو جنسيّته.

  يقــدّم عســكري الأمــن العــام الخدمــة للوافديــن و المســافرين، وفقــاً للأصــول و القوانيــن 
مرعيــة الإجــراء، ضمــن فتــرة إنتظــار معقولــة  ومبــررّة.

  يعُامــل عســكري الأمــن العــام العامــات فــي الخدمــة المنزليــة معاملــة إنســانية و لائقــة 
تراعــي هشاشــة أوضاعهــن.

  يرفض عسكري الأمن العام أي وساطات و ينبذ منح إمتيازات غير محقة للمسافرين.

 نزلاء مراكز الإحتجاز 

يحرص عسكري الأمن العام في مراكز الإحتجاز على:
  حظر حجز حرية أي انسان إلا وفقاً للقانون.

   تأمين المكان والمساحة الكافية لإقامة النزيل بما يحترم كرامته الإنسانية وخصوصيته.
  حظــر التعذيــب أو أي شــكل مــن أشــكال المعاملــة اللاإنســانية أو الحاطــة مــن الكرامــة 

الإنســانية أو المهينــة و عــدم التحريــض عليهــا أو التغاضــي عنهــا.
  حظــر أي شــكل مــن أشــكال التعــرضّ الجســدي أو المــادّي أو المعنــوي للموقوفيــن أثنــاء 

نقلهــم مــن وإلــى مركــز الإحتجــاز.
  الإهتمام بنظافة ورعاية وتغذية المحتجزين مع مراعاة شروط السلامة العامة.

الحــالات  مــع  والتّعامــل  الإحتجــاز  فــي مركــز  اللازّمــة للمحتجزيــن  الطبيّــة  العنايــة  تأميــن    
الّلازمــة. بالسّــرعة  الطّارئــة 

ــات المحافظــة    الإلتــزام بمعاييــر حقــوق الانســان والقانــون اللبنانــي خــال قيامهــم بعمليّ
علــى الإنضبــاط والإنتظــام فــي مركــز الإحتجــاز.

وشــكاوى،  بطلبــات  والتقــدّم  للمحتجزيــن،  الخارجــي  بالعالــم  الإتصّــال  إمكانيّــة  إتاحــة    
ومشــاهدة الأعمــال التلفزيونيّــة وقــراءة الكتــب، وأداء الفــروض والواجبــات الدينيّــة بحســب 

الأنظمــة المتّبعــة فــي مركــز الإحتجــاز.
  تســهيل إجــراء مقابلــة المحتجزيــن مــع ذويهــم أو ممثليهــم القانونييــن أو المنتدبيــن مــن 

الســفارات إذا كانــوا أجانــب.



  الإستعانة بمحامٍ في الحالات التي نصّ عليها القانون.
إحترامــاً  المحتجــزات  النســاء  مــع  التحقيــق  و  التعامــل  فــي  نســائية  بعناصــر  الإســتعانة   

. صيّتهــن لخصو
  معالجة ملفات المحتجزين ضمن مهل معقولة دون تأخير.

 العمّال المهاجرون 

يلتزم عسكري الأمن العام بــــــــ:
  إســتقبال الرعايــا العــرب والأجانــب بطريقــة لائقــة والإنطــاق فــي التعاطــي معهــم مــن 
عقليّــة خدماتيّــة، علــى إعتبــار أنهّــم أصحــاب حــق وليســوا طالبــي خدمــة، ضمــن الأصــول التــي 

حدّدتهــا القوانيــن والأنظمــة والتعليمــات الناظمــة  لــكل حالــة.
  إعتمــاد معاييــر موحّــدة تتوافــق والمبــادئ الإنســانيّة العامــة دون المــس بالكرامــات أو أي 

مفاضلــة أو تمييــز بســبب العــرق أو الجنســيّة أو الجنــس أو الديــن.
المتعلّقــة  والتعليمــات  الأنظمــة  كافــة  علــى  الإطــاع  مــن  العلاقــة  أصحــاب  تمكيــن    
العامــة  المديريـّـة  موقــع  فهمهــا)  يمكــن  وســهلة  واضحــة  بطريقــة  لهــم  وتقديمهــا  بهــم 
للأمــن العــام علــى الإنترنــت، التعاميــم والنشــرات الإعلاميّــة، لوحــات الإعلانــات فــي الدوائــر 

والمراكــز...(.
  تقديــم الإيضاحــات اللازّمــة علــى الإستفســارات المتعلّقــة بالتعليمــات وأوضــاع أصحــاب 

العلاقــة والتأكّــد مــن إيصــال التوضيحــات اللازمــة دون أي غمــوض أو إلتبــاس.
  وضــع عــدّة طــرق لتقديــم الشــكاوى لتصبــح بمتنــاول الجميــع )شــعبة الشــكاوى، مركــز 
الدوائــر  كافــة  فــي  الموضوعــة  الشــكاوى  صناديــق  الإلكترونــي،  البريــد   ،call center الإتصّــال 

والمراكــز...(.
  قبــول المراجعــات ومعالجتهــا دون عراقيــل أو محابــاةٍ لأحــد علــى حســاب أصحــاب الحقــوق، 

وإعتمــاد التجــردّ والموضوعيّــة فــي المعالجــة.
  العمــل علــى تقديــم الخدمــة لأصحابهــا بعــد التأكّــد مــن إســتيفائها للشــروط القانونيّــة 

ضمــن مهــل زمنيّــة معقولــة ومبــررّة ودون أي تأخيــر أو مفاضلــة بيــن حالــة وأخــرى.
  تخصيــص الفئــات الهشّــة والمســتضعفة، وضحايــا إســاءة المعاملــة والإســتغلال والإتجــار،  

بمعاملــة خاصــة تتماشــى مــع أوضاعهــم.
بهــا  تســمح  التــي  الحــالات  ضمــن  الصــادرة  القــرارات  فــي  النظــر  إعــادة  طلبــات  قبــول    

. ت لتعليمــا ا
  التحــركّ التلقائــي عنــد التعــرفّ علــى أي حالــة إتجــار أو إســتغلال واتخّــاذ التدابيــر اللازّمــة وفقــاً 

للقوانيــن المرعيّــة الإجــراء.

 عاملات الفن في الملاهي الليليةّ

يجب على عسكري الأمن العام في دائرة الفنانّين:
   معاملــة عامــات الفــن معاملــة إنســانية دون أي تمييــز علــى أســاس العــرق أو الجنــس أو 

اللــون أو الجنســية.



  مقابلــة عاملــة الفــن القادمــة الــى لبنــان للتأكــد مــن مطابقــة توقيعهــا علــى عقــد عملهــا 
وعــدم وقوعهــا ضحيّــة خــداع يــؤدّي الــى إســتغلالها، وإطّلاعهــا علــى حقوقهــا وواجباتهــا 

إســتناداً للأنظمــة المرعيّــة الإجــراء.
  تزويد عاملة الفن برقم هاتف ساخن لطلب المساعدة نتيجة اي طارئ يحصل معها.

  التأكــد مــن ســامة وإنطبــاق كافــة الشــروط الإنســانية و الصحيــة علــى مــكان إقامــة عاملــة 
الفــن.

  إتخــاذ كافــة الإجــراءات اللازمــة لمنــع إســتغلال عاملــة الفــن أو تعنيفهــا أو إســاءة معاملتهــا 
والحــؤول دون وقوعهــا ضحيــة إتجــار بالبشــر.

  إتخّاذ الإجراءات اللازمة للحفاظ على حقوق عاملة الفن الماليّة.
  مســاعدة عاملــة الفــن الأجنبيــة علــى العــودة الــى وطنهــا عنــد رغبتهــا بذلــك و إعطائهــا 

التســهيلات اللازمــة عمــاً بالأنظمــة والقوانيــن.

  المصنفات الفنية

  يحــرص عســكري الأمــن العــام عنــد ممارســته لإختصاصــه لــدى التعامــل مــع المصنفــات 
الفنيــة علــى إحتــرام حريــة التعبيــر و المعتقــد وفقــاً لمــا هــو منصــوص عليــه فــي الدســتور 

اللبنانــي المتضمــن الإعــان العالمــي لحقــوق الإنســان.
  يسُــهّل عســكري الأمــن العــام  نشــر كل عمــل فنــي يســاهم فــي إثــراء التنــوع و الفكــر الحــر 

و الــذي يعكــس واقــع لبنــان المتنــوع.
  يعمــل عســكري الأمــن العــام علــى تركيــز رقابتــه بمــا يتعلــق بالحــض علــى الكراهيــة بيــن 

ــاب. ــف أو الإره ــرف العني ــع أو التط ــات المجتم مكون
  يمــارس عســكري الأمــن العــام هــذه الصلاحيــات ضمــن مبــدأ التناســب بيــن إحتــرام حقــوق 

الإنســان والحفــاظ علــى أمــن وســامة المجتمــع.

  أحكام ختامية 

المدونــة ويتخــذّون  أعمــال مرؤوســيهم ويتأكــدون مــن تقيّدهــم بهــذه  الرؤســاء  يراقــب    
المخالفيــن. بحــق  المناســبة  التّدابيــر 

  هــذه المدوّنــة ملزمــة لكافــة عســكريي وموظفــي الأمــن العــام تحــت طائلــة المســاءلة، 
وعليــه تلتــزم المديريــة العامــة للأمــن العــام بتطبيــق أحكامهــا وتتخــذ التدابيــر المناســبة بحــق 

المخالفيــن.





Discours du Directeur général de la Sûreté générale

Depuis ma prise de fonctions à la tête de la Direction générale (DGSG) de la Sûreté 
générale, il me tenait à cœur d’établir un code de conduite qui serait une sorte de 
nouveau contrat social pouvant instaurer la confiance entre les citoyens et résidents 
au Liban et les agents militaires de tous grades de la Sûreté générale ; un code qui aurait 
pour fondements l’état de droit, l’intégrité, la transparence et le respect des conventions 
et chartes que le Liban a signées et auxquelles il s’est engagé. 
Le présent Code de conduite se fonde sur les valeurs du serment que nous avons prêté 
de préserver le Liban comme pays définitif pour tous les libanais, un antre de libertés, 
de diversité démocratique et de coexistence entre les différentes composantes cul-
turelles, religieuses et sociales. Il vise à protéger le Liban dans tous les domaines définis 
par le décret établissant la  DGSG quant à préserver la sécurité et l’ordre public, contrôler 
les frontières, lutter contre le terrorisme et l’espionnage, défendre les libertés et les 
biens publics et privés, et assurer les services aux citoyens et aux résidents sans 
aucune discrimination.
Etant donné l’importance de la mission des officiers, des sous-officiers,des agents et du 
personnel de la Sûreté générale, quant aux tâches qui leur sont confiées et aux préroga-
tives prévues par la loi ainsi que leur impact direct sur les personnes, la société et L’Etat, 
et à partir de son souci de renforcer les principes des droits de l’homme et de l’Etat de  
droit, il incombait à la  DGSG d’établir ce Code de conduite. 
En effet, il ne s’agit pas uniquement d’une reprise des dispositions de la Déclaration 
universelle des droits de l’homme et du Pacte international relatif aux droits civils et 
politiques adopté par l’Assemblée Générale des Nations Unies, mais ce Code contient 
aussi les principes, lois et valeurs devant régir la conduite des agents militaires ainsi que les 
qualités dont ils devraient jouir.
L’objectif primordial de ce Code est d’instaurer une confiance mutuelle entre la Sûreté 
générale et la société libanaise dans toutes ses composantes religieuses, culturelles et 
intellectuelles. Il s’adresse aux agents qui devraient s’y conformer dans leur conduite 
et l’exécution de leurs tâches, mais aussi aux libanais et aux résidents sur le territoire 
libanais afin qu’ils puissent en prendre connaissance et l’adopter comme guide dans leur 
relation avec la DGSG, qu’ils s’attachent à son application et qu’ils demandent la sanction 
de tout abus ou violation. 
La devise de « l’Etat vivant en sécurité, et non l’Etat sécuritaire », que je m’attelle à réaliser 
depuis ma prise de fonctions, est au cœur même de ce Code pour ce qui est de protéger la 
dignité et les droits de l’homme des individus, et règlementer et définir les cas de recours 
à l’usage de la force légitime. En effet, instaurer un état vivant en sécurité requiert aussi 
bien une bonne dose de confiance et l’existence de lois que le matériel et les techniques 
nécessaires pour que les citoyens et résidents se sentent dans un environnement qui leur 
assure la dignité et protection à la fois.
Force nous est d’assurer que ce Code n’est pas une publication supplémentaire qui vient 
s’ajouter aux publications de la DGSG ; il s’agit plutôt d’un système de valeurs et d’obligations 
qu’il faudrait appliquer à la lettre pour consolider l’Etat de droit et les institutions fondées sur 
le respect des lois et des droits de l’homme, et pour instaurer les concepts de la justice, 
du droit et du bien. Enfin, ce Code s’inspire du respect des législations nationales, des 
conventions et des normes internationales auxquelles le Liban s’est engagé.

Le Directeur général de la Sûreté générale
Major-Général Abbas Ibrahim                                                         



  Introduction

La sécurité représente une mission honorable et rigoureuse, ancienne mais 
moderne et continue. Elle est indispensable à toute société humaine qui aspire 
au développement, au progrès et au rayonnement. C’est une nécessité pour tout 
Etat voulant éviter l’erreur, l’effondrement et la tension. La sécurité revêt 
aujourd’hui un caractère sensible vu les missions et les prérogatives aussi 
importantes que dangereuses dont sont investies ses agents, et lesquelles laissent 
un grand impact sur la sécurité de l’état, les sociétés, la vie des individus, leurs 
croyances, leurs libertés et leurs propriétés.

Etant donné le caractère sacré des missions qui incombent à la DGSG, supérieurs 
et subordonnés, l’importance des compétences qui leur sont attribuées, et 
l’importance des pouvoirs qu’ils exercent aux frontières et à l’intérieur du pays 
ainsi que leur impact direct, imminent et considérable sur l’individu, la société 
et l’Etat, un bon nombre de principes et de valeurs devant régir la conduite des 
agents de la Direction, militaires et administratifs, se sont ancrés dans la 
conscience de toutes les nations et tous les peuples attachés aux droits de 
l’homme, à l’Etat de droit et aux principes de la liberté, de la justice et de l’égalité, 
pour obtenir la confiance des citoyens et de résidents.

Au cours des cinq années passées, nous avons commencé à prendre les procédures 
et démarches nécessaires pour développer et moderniser la DGSG, améliorer ses 
compétences et ses capacités et perfectionner sa performance et ses réalisations. 
Nous avons estimé qu’il était nécessaire que toute personne membre de la Sûreté 
générale connaisse les qualités et les vertus dont elle devrait jouir quant aux lois, 
valeurs et principes qui devraient les guider dans leurs fonctions.

Le contenu du Code n’est ni nouveau ni étrange surtout que le Liban est un mem-
bre fondateur des Nations Unies et de la Ligue des Etats Arabes et qu’il est tenu 
au respect des traités et conventions internationales des droits de l’homme qu’il 
a ratifiés. Il s’agit d’une simple expression de nos convictions, de notre éducation 
et de nos valeurs patriotiques, militaires, sécuritaires et administratives. Ce Code 
s’inspire de manière claire du préambule et des dispositions de notre Constitution. 
En effet, l’article premier du décret règlementant les fonctions de la Sûreté générale 
établit ce qui suit :
« La fonction de la Sûreté générale consiste à réunir des renseignements pour le 
Gouvernement libanais et en particulier, des renseignements d’ordre politique, 
économique et social. La Sûreté générale participe aussi à l’enquête judiciaire 
portant sur des violations commises contre la sécurité intérieure et extérieure de 
l’état. De même, elle entreprend, en collaboration avec les forces de sécurité, le 



contrôle des frontières terrestres, aériennes et maritimes, ainsi que le contrôle 
des ressortissants étrangers sur le territoire libanais, et délivre les laissez-passer. 
En plus de la loi promulguée en date du 10 juillet 1962 et lequel investit la Sûreté 
générale de « la prérogative d’organiser le mécanisme de la résidence des étrangers 
au Liban, ainsi que l’entrée et la sortie du territoire libanais».

Si le nom reflète la personnalité, il incombe à la Direction d’être à la hauteur du 
nom qu’elle porte, celui d’une « Sûreté générale » qui protège l’Etat et ses 
institutions, et toute personne résidant sur son territoire. Ceci attribue au 
Code une valeur ajoutée pour ce qui est de l’établir, de veiller étroitement à son 
application et de se conformer à ses dispositions.

 Notre vision

Une Sûreté générale qui respecte et protège les droits de l’homme, renforce la 
sécurité et l’ordre public et préserve l’Etat et ses institutions.

 Notre mission

 Servir le citoyen et répondre à ses besoins, préserver sa sécurité et son 
intégrité, et montrer le visage rayonnant du Liban.

 Appliquer les lois et règlements sans porter atteinte aux droits et libertés des 
citoyens libanais et des ressortissants arabes et étrangers.

 S’abstenir de toute discrimination sur la base de l’origine ethnique, de la 
couleur, de la religion, de la langue, du sexe, de l’opinion politique, de l’origine 
nationale ou toute autre base.

 Protéger les droits et libertés et les défendre contre toute violation.
 Veiller à assurer la sécurité, la sûreté et les services à tous les citoyens et 

résidents sur le territoire libanais.
 Déployer tous les efforts possibles pour collecter les renseignements, exécuter 

les missions sur le terrain, lutter contre le terrorisme et le crime et instaurer la 
sûreté et la sécurité.

 Nos principes

  Le respect de la dignité humaine
  La justice et l’égalité dans l’application de la loi
  La protection des groupes vulnérables
  L’exemplarité du commandement
  Le professionnalisme et l’objectivité
  L’intégrité et la probité



 L’Ethique des militaires 1  et des fonctionnaires  de la Sûreté générale 2

Ce Code définit les normes éthiques, humaines et juridiques qui régissent la 
conduite de tous les militaires et fonctionnaires de la Sûreté générale au cours 
de l’accomplissement de leurs tâches et devoirs dans les différents secteurs.

 Les militaires et fonctionnaires de la Sûreté générale effectuent leur devoir sans 
aucune discrimination.

 Ils respectent la dignité humaine, n’y portent pas atteinte et font preuve 
d’équité et de justice.

 Ils adoptent les principes du sérieux, de diligence et de transparence, et s’y 
conforment dans l’accomplissement de leur devoir.

 Ils s’abstiennent de divulguer les informations qu’ils seraient amenés à connaitre 
au cours de leur fonction, et respectent le droit des personnes à l’intimité.

 Ils se détachent de tout intérêt personnel et visent l’intérêt général au cours de 
l’exercice de leurs fonctions.

 Ils se considèrent concernés par tout acte contraire à la loi, et en informent 
immédiatement l’autorité compétente, à partir de leur devoir judiciaire et du 
serment prêté.

 Ils n’acceptent aucune gratification ou cadeau pour avoir accompli leur devoir, 
et ne commettent ou ne camouflent aucun acte de corruption.

 Ils n’abusent pas du pouvoir dont ils sont investis. 
 Ils préservent leur dignité et celle de leur institution en s’abstenant de tout acte 

contraire à la loi ou de tout comportement pouvant la discréditer.
 Ils font de leur mieux pour établir la confiance avec les autres et traiter avec eux.
 Ils s’abstiennent de commettre un acte quelconque de torture ou de traitement 

cruel, inhumain ou dégradant, d’y inciter ou de le tolérer au cours des enquêtes 
ou de l’exécution des tâches qui leur sont imparties.

 Ils se comportent de manière respectueuse dénuée de toute condescendance 
au cours de l’exercice de leurs fonctions, sans pour autant se départir de leur 
fermeté.

 Ils s’abstiennent de faire usage de la force, sauf en cas de nécessité et proportion-
nellement à la gravité de la situation, sans surestimer les risques, conformément à la 
légitimité des circonstances et après avoir épuisé tous les moyens de non- violence.

 Ils n’utilisent les armes que dans les cas de nécessité extrême conformément 
à la loi et proportionnellement au danger, après avoir épuisé tous les moyens de 
non-violence.

 Les militaires de la Sûreté générale veillent, en cas d’utilisation des armes, à 
limiter autant que possible les dégâts et les pertes humaines, et prodiguent aux 
blessés les premiers soins nécessaires.

1 Le terme “ militaires de la Sûreté générale” signifie les officiers, sous-officiers et agents ((hommes  et femmes)
2 Le terme “fonctionnaires de la Sûreté générale ” signifie les fonctionnaires civils, les contractuels et les salariés



 Les militaires de la Sûreté générale s’abstiennent de s’immiscer dans les affaires 
politiques, d’adhérer à des partis, des associations et des syndicats, ou d’assister 
à des réunions partisanes, politiques, syndicales et électorales.

 Le supérieur devrait être un modèle et un exemple à suivre quant à sa conformité 
aux articles de ce Code et à leur application, et œuvre au développement des 
capacités de ses subordonnés.

 Le supérieur s’abstient de donner un ordre illégitime ou contraire à la loi.
 Les ordres illégitimes ou contraires à la loi ne déchargent pas le supérieur de 

ses responsabilités.
 Le supérieur se conduit avec ses subordonnés avec respect et estime.
 Les militaires de la Sûreté générale ont le droit d’être respectés, de ne pas être 

l’objet de dénigrement, de diffamation ou d’agression au cours de l’exercice de 
leurs fonctions sous peine de poursuite judiciaire et disciplinaire.

 Traiter avec les ayants droit

La conduite des militaires de la Sûreté générale avec les ayants droit est dictée 
par le devoir humain, professionnel et juridique.

A. Le devoir humain:
 Respecter les personnes en tant que valeurs humaines, préserver leur dignité 

et sauvegarder leurs droits.
 S’abstenir de toute discrimination ou de tout traitement préférentiel à l’égard 

des personnes en fonction de leur nationalité, leur origine ethnique ou leur 
région, et les traiter conformément aux engagements humanitaires, éthiques 
et juridiques.

 Prendre en considération les conditions humanitaires des personnes (personnes 
âgées, mineurs, enfants, malades…), notamment les personnes ayant des besoins 
spécifiques.

 Faire preuve de diligence pour traiter avec les groupes vulnérables (les 
apatrides, les déplacés, les réfugiés, les victimes de trafic et d’abus…) 

 Garder le sang-froid et ne pas avoir des réactions démesurées.

B. Le devoir professionnel et juridique:
 Exécuter les tâches requises dans le cadre de la loi applicable et aussi prestement 

que possible.
 Bien accueillir les personnes, les traiter avec respect et les aider à compléter 

les formalités.
 Se conformer aux engagements et aux droits de l’homme en vertu des 

conventions internationales ratifiées par l’Etat libanais pour ce qui est de la 
relation avec les ayants droit.



 Les Postes frontaliers

 Le personnel la Sûreté générale accueille les voyageurs avec courtoisie et sans 
discrimination, et se doit de faire bonne impression.

 Il fait preuve de précision et de civilité dans sa relation avec les voyageurs, 
répond à leurs questions sans nervosité et n’adopte pas de réaction démesurée 
face à leur comportement.

 Il facilite le déplacement des personnes ayant des besoins spécifiques.
 L’agent militaire de la Sûreté générale s’abstient de toute discrimination entre 

les voyageurs sur la base du sexe, de la couleur ou de la nationalité.
 Le personnel de la Sûreté générale fournit aux arrivants et voyageurs les 

services requis, conformément aux procédures et lois en vigueur, dans un 
délai raisonnable et justifié.

 Le personnel de la Sûreté générale traite les domestiques de maison migrants 
avec humanité et courtoisie, tout en prenant en considération leur vulnérabilité.

 Le personnel de la Sûreté générale refuse toute intervention en faveur d’une 
personne et s’abstient d’accorder aux voyageurs des privilèges injustifiés.

 Les Centres de détention

Le personnel de la Sûreté générale dans les centres de détentions veille à ce qui suit :
 Interdire l’arrestation illégitime de toute personne.
 Assurer un espace suffisant au détenu de sorte à respecter sa dignité humaine 

et son intimité.
 Interdire toute forme d’engagement, d’incitation, d’aide ou d’encouragement 

à commettre tout acte de traitement inhumain ou dégradant, ne pas y inciter ou 
le tolérer.

 Interdire toute forme d’agression corporelle, matérielle ou morale contre les 
détenus au cours de leur déplacement aux et vers les centres de détention.

 Prendre soin de l’hygiène, des soins et de l’alimentation des détenus, tout en 
respectant les règles de sécurité publique.

 Assurer les soins médicaux nécessaires aux détenus dans les centres, et pouvoir 
gérer les situations d’urgences aussi vite que possible.

 Se conformer aux normes des droits de l’homme et du droit libanais au cours 
des opérations visant à maintenir l’ordre et la discipline dans les centres de 
détention. 

 Accorder aux détenus la possibilité de communiquer avec le monde extérieur, 
de déposer des requêtes et des plaintes, de regarder des programmes télévisés 
et lire des livres, effectuer les devoirs religieux conformément au règlement de 
détention en vigueur. 



 Faciliter les entretiens avec les détenus avec leurs parents et leurs conseillers 
juridiques, ou les représentants des consulats (s’il s’agit de ressortissants étrang-
ers).

 Recourir à un avocat dans les cas prévus par la loi.
 Recourir à des agents femmes pour traiter et enquêter avec les femmes dé-

tenues afin de respecter leur intimité.
 Gérer les dossiers des détenus dans des délais raisonnables sans aucun retard.

 Les Travailleurs étrangers

Le personnel de la Sûreté générale s’engage à ce qui suit :
  Accueillir les ressortissants arabes et étrangers avec courtoisie, et avoir à l’es-

prit le sens du service en traitant avec eux, sachant qu’il s’agit d’ayants droit et 
non de demandeurs de services, dans le cadre des procédures définies par les 
lois, règlements et instructions régissant chaque situation.

  Adopter des normes uniformes conformes aux principes humanitaires généraux 
sans porter atteinte à la dignité, et sans préférence ou discrimination sur la base 
de l’origine ethnique, de la nationalité, du sexe ou de la religion.

  Permettre aux personnes concernées de prendre connaissance de tous 
les règlements et de toutes les instructions pertinentes, les leur présenter de 
manière claire et facilement compréhensible (le site Web sur Internet de la 
(DGSG), les circulaires et bulletins d’information, les panneaux d’affichage dans 
les départements et centres…)

  Donner les explications nécessaires à toute interrogation sur les instructions et 
la situation des personnes concernées, et veiller à communiquer les clarifications 
en question sans aucune ambiguïté.

  Mettre en place divers moyens pour soumettre les plaintes pour qu’ils soient 
accessibles à tous (la division des plaintes, le centre d’appels, le courriel, les 
boites aux plaintes installées dans tous les départements et centres…).

  Recevoir les requêtes et les examiner sans favoritisme aux dépens des ayants 
droit, et faire preuve d’impartialité et d’objectivité à cet égard.

  S’efforcer d’assurer les services à ceux qui y ont droit quitte à ce que ces ser-
vices répondent aux conditions juridiques requises et ce, dans un délai raisonna-
ble et justifié, sans aucun retard ou préférence entre un cas et un autre.

  Réserver aux groupes fragiles et vulnérables, et aux victimes de mauvais trait-
ement, d’abus et de trafic, un traitement spécial correspondant à leur situation.

  Recevoir les demandes de réexamen des décisions prises et ce, dans les cas 
autorisés par les instructions.

  Agir spontanément lors de l’identification d’un cas de trafic ou d’abus, et pren-
dre les mesures nécessaires conformément aux lois en vigueur.



 Les Artistes dans les boîtes de nuit

Le personnel de la Sûreté générale en poste dans le département des artistes est 
tenu à ce qui suit :

  Traiter les professionnelles de l’art de manière humaine et sans discrimination 
sur la base de l’origine ethnique, du sexe, de la couleur ou de la nationalité.

  S’entretenir avec l’artiste arrivant au Liban pour s’assurer de l’authenticité de 
sa signature sur le contrat de travail, afin qu’elle ne soit pas victime d’un acte de 
duperie pouvant conduire à un abus, et qu’elle ait connaissance de ses droits et 
devoirs en vertu des règlements en vigueur.

  Donner à l’artiste un numéro hotline pour demander de l’aide dans les cas 
d’urgence.

  S’assurer de l’existence et de la conformité de toutes les conditions humaines 
et hygiéniques dans le lieu de résidence de l’artiste.

  Prendre toutes les mesures nécessaires pour que l’artiste ne soit pas exposée 
à l’abus, la violence ou la maltraitance et qu’elle ne tombe pas victime de trafic 
de personnes. 

  Prendre les mesures nécessaires pour préserver les droits financiers de l’artiste.
  Aider l’artiste étrangère à rentrer dans son pays dès qu’elle en émet le désir, et 

lui fournir toutes les facilités nécessaires en vertu des règlements et lois en vigueur.
 
 Les ouvrages d’art 

 Le personnel de la Sûreté générale veille, lors de la pratique de ses compétences 
et face à des ouvrages d’art, à respecter la liberté d’expression et de croyance en 
vertu des dispositions de la Constitution libanaise comprenant la Déclaration 
universelle des droits de l’homme.

 Le personnel de la Sûreté générale facilite la publication de tout ouvrage con-
tribuant à la diversité et la libre pensée, et reflétant la vérité pluraliste du Liban.

 Le personnel de la Sûreté générale se doit de focaliser son contrôle sur tout ce 
qui a trait à l’incitation à la haine entre les différentes composantes de la société, 
ou l’extrémisme violent ou le terrorisme.

 Le personnel de la Sûreté générale exerce ses pouvoirs dans le cadre du princi-
pe de la proportionnalité entre le respect des droits de l’homme et la préserva-
tion de la sûreté et la sécurité de la société.

 Dispositions finales

  Les supérieurs supervisent le travail de leurs subordonnés, et s’assurent qu’ils 
se conforment à ce Code de conduite et prennent les mesures convenables à 
l’encontre des contrevenants.

  Ce Code de conduite est contraignant pour tous les militaires et les fonctionnaires 
de la Sûreté générale sous peine de responsabilité, et ainsi la DGSG s’engage à 
appliquer ses dispositions et prendre les mesures convenables à l’encontre des 
contrevenants.





Foreword by the General Director of General Security

Ever since I assumed my duties as the General Director of the General Directorate of 
General Security (GDGS), my major concern was to issue a Code of Conduct that could 
become a new social contract. The objective of this code is to build confidence and trust 
amongst the Lebanese citizens, the residents, and the officers of general security of all 
rankings. This Code of Conduct is founded on the principles of rule of law, integrity, trans-
parency, and respect of the international agreements and conventions that Lebanon has 
signed and ratified.
The present Code of Conduct upholds the values of the oath that we all took, the oath 
that consecrates Lebanon as the ultimate homeland for all its citizens, the country of 
liberties, democratic diversity and coexistence among the different cultural, religious, 
and social components. Its goal is to protect Lebanon at all levels as stipulated in the 
establishing  decree of the GDGS, namely, preserving security, public order, border control, 
combatting terrorism and espionage, protecting freedoms, public and private property, and 
providing services to citizens and residents alike, without any discrimination.
The GDGS issued this Code of Conduct because of its keenness on enhancing the 
principles of human rights and the rule of law. At the same time, no one can argue 
about the important work that the officers and staff of the General Security perform, in 
terms of both the tasks they are entrusted with and the mandate granted to them by law, 
which have a direct impact on individuals, society and the state as a whole. The present 
Code of Conduct is not a mere repetition of the content of the Universal Declaration of 
Human Rights and the International Covenant on Civil and Political Rights adopted by the 
United Nations General Assembly. Rather, it also includes the principles, laws, and values 
that should control the conduct of the GDGS’ officers and the qualities they should enjoy.
The principal goal of this Code of Conduct is to build mutual confidence and trust between 
the General Security and the Lebanese society in all its religious, cultural, and intellectual 
facets. It is addressed to all employees of the general security so that to abide by it in their 
conduct and performance of their duties. It is also directed to the Lebanese people and 
the residents of Lebanon to take it as a guide when dealing with the GDGS; they should 
insist on its implementation, holding accountable all those who overlook or violate it.
The motto I adopted for myself since taking office – “a secure state, NOT a security state” 
– lies in the heart of this Code of Conduct as to its protection of individuals, their human 
rights and dignity. It also determines and regulates the cases in which legalized forms of 
violence can be used. Building a secure and safe state requires trust and existence of laws 
in as much as it requires equipment and techniques, so both citizens and residents would 
truly feel that they live in an environment that safeguards their dignity and protects them 
at the same time.
Everyone should realize that this Code of Conduct is not another publication added to the 
GDGS’s list of publications. It is rather a set of values and obligations that must be literally 
complied with to cement the rule of law state and its institutions, founded on the respect 
of laws, human beings, and human rights; and to consecrate the concepts of justice, 
right, and good based on the respect of national laws and international conventions and 
standards ratified by Lebanon.

General Director of General Security
Major-General Abbas Ibrahim  



 Preamble

Maintaining security is an honorable and meticulous mission. It is an old, new, 
and continuously ongoing mission. It is indispensable to any human society aspiring 
for development and progress to live on the bright side of the world. It is a necessity 
for a state that wants to avoid wrongdoing, tensions, and disintegration. People 
view those working in the security field with suspicion and distrust due to the im-
portant grave tasks and mandates the latter is assigned that have extreme impact on 
the security of state, communities and the lives, beliefs and properties of individuals.

Everybody is aware of the sanctity of the tasks and duties entrusted with the 
GDGS, both officers and subordinates, and the critical and diverse missions 
assigned to them. At the same time, no one can deny the important mandates 
they exercise at the borders and in the country, all of which have great, direct and 
immediate impact on the security of individuals, society and the state. Given all 
this, principles of freedom, justice, equality, and values of human rights and the 
supremacy of law have been deep-rooted in the minds of human rights advocates 
and social activists from across the nations worldwide. In fact, these are the same 
principles that should govern the conduct of individual working in the General 
Security Directorate, whether officers or staff, with a view to gaining the trust of 
citizens and residents. 

We began, in the past five years, to adopt the steps and procedures necessary 
to develop, modernize and improve the competencies, capacities, performance, 
and achievements of the GDGS. We have found it necessary for everyone in the 
General Security to understand and be aware of the characteristics and traits that 
they should enjoy in terms of knowledge of the laws, values, and principles that 
regulate and control their work.

The content of the Code of Conduct is neither new nor alien, especially as 
Lebanon is a founding member of the United Nations and the League of Arab 
States. It is thus committed to executing the ratified international human 
rights conventions and agreements. 

Our endeavour is an integral part of our conviction, upbringing, and of our 
national, military, security and administrative values. It clearly reflects the 
preamble and provisions of the Lebanese constitution, as well as the provisions 
of Article 1 of the General Security Regulatory Decree, which states: 
 “The mission of the General Security is to gather information on behalf of the 
Lebanese government, notably political, economic and social information. GDGS 
is entrusted with carrying out judiciary investigations in violations committed 
against the state’s internal or external security. It also contributes, along with 
security forces, to monitoring the land, air, and maritime borders, and monitoring 
foreigners on Lebanese territories, and issuing travel documents. This is in addition 



to the law dated 10/7/1962, which vested the General Security with “the man-
date of regulating the mechanism of foreigner’s residence in Lebanon and the 
process of entry to, and exit from, Lebanon.”

The General Security is required to live up to its name; that is, it must protect 
the state and its institutions, and all those residing on the Lebanese territories. 
This, in itself, is what grants the Code of Conduct an added value, and this is the 
reason to insist on issuing it and abiding by its provisions.

 Our Vision

A General Security that respects and protects human rights, bolsters security 
and public order, and preserves the state and its institutions.

 Our Mission

  Serving citizens, guaranteeing their satisfaction, maintaining their safety and 
security, and reflecting the bright side of Lebanon.

  Implementing the laws and regulations without prejudice to the freedoms 
and rights of citizens, Arabs, and foreigners.

  Non-discrimination on the grounds of race, colour, religion, language, gender, 
political opinion or national origin, or any other grounds.

  Protecting all rights and freedoms and defending them from any violation 
whatsoever.

  Providing safety, security, and service to all citizens and residents of Lebanon.
  Exerting utmost efforts in collecting information, executing field missions, 

combating terrorism and crime, and enhancing security and safety.

 Our Principles

  Respecting human dignity
  Justice and equality in enforcing law
  Protecting vulnerable groups
  Leading by example
  Professionalism and objectivity
  Integrity and uprightness

 Conduct of General Security Officers 1  and Staff 2

The present Code of Conduct defines the ethical, human, and legal standards 
that govern the work of all GDGS officers and staff members during the execution 
1 “General security officer” means all commissioned and non-commissioned officers and privates.
2 “General security staff” means all civilian employees, retired personnel, and workers.



of their different job duties:
  The General Security officer and staff member shall perform their duties 

without any discrimination or bias.
  They shall respect and preserve human dignity while granting each person his/

her due right.
  They should commit to seriousness, enthusiasm, and transparency in the 

course of executing their functions.
  They are prohibited from disclosing any information obtained when they are on 

duty and they shall respect individuals’ right to privacy.
  They shall strive for the public interest and rise above personal interests in the 

course of performing their tasks.
  They shall consider themselves concerned with any act violating the law; thus, 

they shall immediately inform the competent authorities as per their mandates 
and the oath they took.

  They shall not accept any gratuities or presents in return for performing their 
duties. They shall not commit or connive any act of corruption.

  They shall not abuse the power vested in them.
  They shall uphold their dignity and that of their institution by not committing 

any act that violates the law or degrades the institution.
  They shall exert sufficient efforts to build a relationship of trust with others.
  They shall refrain from performing, enticing, or overlooking any act of torture 

or cruel, inhuman, or degrading treatment during investigations or the execution 
of any functions they are entrusted with.

  They shall show utmost respect, never acting with condescendence, yet always 
with a firm attitude, while performing their duties.

  They shall refrain from resorting to force except where it is necessary and in a 
way that is proportional to the foreseen risks, without exaggeration in assessing 
risks, in line with the lawfulness and the necessity of the situation, and after 
exhausting all non-violent means.

  Firearms are only used in cases of utmost necessity according to the law, in a 
way proportional to the risks, and after exhausting all non-violent means.

  In using firearms, the General Security officer shall ensure that damages and 
human injuries are as limited as possible and he/she shall provide the necessary 
first aid to the injured.  

  The General Security officer shall refrain from engaging in politics, joining any 
political party, association, or syndicate, or attending partisan, political, syndical, 
or electoral meetings.

  The superior shall lead by example in implementing the provisions of this Code 
of Conduct and in building the capacities of his/her subordinates.

  The superior shall refrain from issuing illegal or illegitimate orders.
  Illegal or illegitimate orders are not exempting from criminal responsibility.
  The Superior shall deal with his/her subordinates with respect and appreciation.



  The General  Security staff  is entitled for respect; he/she should not be 
demeaned, defamed, slandered, or attacked during the execution of his/her 
duties under penalty of legal and disciplinary action.

 Dealing with Right-holders

In dealing with right-holders, the conduct of Security General officers and staff 
is governed by humane, professional, and legal obligations:

A. Human Obligation:
  Respecting all individuals as a human value, preserving their dignity, and 

upholding their rights.
  Non-discrimination or favoritism on the grounds of nationality, race, or region 

and treating all individuals in the context of respecting all human, ethical and 
legal obligations.

  Observing and being sensitive to the human needs of «the elderly, minors, 
children, the ill…» and especially people with special needs.

  Sufficient efforts and care should be exerted in treating vulnerable groups (such 
as the stateless or non-IDs, IDPs, refugees into a third country, and victims of 
human trafficking and exploitation).

  Maintaining composure at all times and never overreacting.

B. Professional and Legal Obligations:
  Timely and prompt execution of required tasks within the applicable laws.
  Receiving people in a good way, treating them respectfully, and assisting 

them in completing their applications.
  Abiding by the international human rights commitments as stipulated in the 

agreements ratified by the state of Lebanon when dealing with right holders.

 Border Crossings

  General Security staff shall receive passengers at border points and crossings 
appropriately without any discrimination and he/she shall leave a good impression 
on them. 

  He/she shall strive to be precise and courteous in treating passengers. He/she 
shall not show boredom of the passengers’ enquiries, and he/she shall not over-
react to some of their behaviors. 

  He/she shall facilitate the movement of people with special needs. 
  He/she shall not discriminate against passengers based on their gender, colour 

or nationality.  
  He/she shall provide services to visitors and passengers in accordance with the 

laws and rules in force, within a reasonable and justifiable timeframe. 



  He/she shall treat migrant domestic workers in a humane and proper way that 
takes into consideration their vulnerable situation.

  He/she shall refuse granting all types of favors or nepotism and reject giving 
ineligible privileges to travelers.

 Detention Centers

The General Security staff in detention centers shall strive to:
  Prohibit the illegal detention of any person.
  Provide a sufficient space to accommodate the detainee in a way that respects 

their human dignity and privacy.
  Prohibit the commitment, incitement, ordering, aiding and abetting, or over-

looking of torture or any form of inhuman, degrading or undignified treatment.
  Prohibit all forms of physical or psychological violence or harassment against 

detainees during their transportation to and from the detention center.
  Guarantee the hygiene and nutrition of the detainees and taking care of them 

in compliance with the public safety standards.
  Provide the required medical care to the detainees and respond promptly to 

emergency cases.
  Comply by the standards of human rights and the Lebanese law in maintaining 

discipline and order in the detention center.
  Allow detainees to contact the ‘outside world’,  to file complaints, watch 

television, read books, and practice their religious rites as per the regulations 
of detention. 

  Facilitate the right of the detainees to meet their family, lawyers, and consulate 
representatives (in case the detainee was a foreigner).

  Seek the representation of lawyer in the cases stipulated by law.
  Invoke women officers to deal and investigate with women detainees in 

respect to their right to privacy.
  Process the detainees’ cases in a timely and prompt manner.

 Migrant Workers

The General Security Staff shall:
  Receive Arab and foreign nationals properly following a service oriented 

approach  and consider them as right holders and not service seekers, within 
the stipulations of the laws, regulations, and instructions governing each case.

  Adopt unified standards that are in line with human principles  that do not 
violate human dignity, nor encourage favoritism or discrimination on racial, 
nationality, gender, or religious grounds.



  Allow stakeholders to access information on all regulations and instructions 
relevant to them. Information should be presented in a clear and easily 
comprehensible manner (through the GDGS website, circulars, newsletters, 
and advertisement boards in the different centers and departments, etc.).

  Provide the necessary clarifications for  instructions and the statuses of 
concerned parties he/she shall make sure clarifications are conveyed without 
any ambiguity clearing any misunderstanding.

  Set up several complaint mechanisms accessible to all (complaints department, 
call center, email, complaint boxes installed in all general security centers and 
departments). 

  Receive and process all submissions of applications without procrastination or 
favoritism at the expense of right holders, and adopt neutrality and objectivity in 
processing applications.

  Provide the necessary services after ascertaining their fulfilment of legal con-
ditions, within reasonable and justified timeframes, and without any delay or 
favoring a case over another.

  Provide vulnerable groups and the victims of abuse, exploitation and human 
trafficking with the special assistance they need in their situation.

  Receive applications requesting revision of decisions in the cases allowed by 
the instructions.

  Act immediately upon identifying any case of human trafficking or exploitation, 
and take all necessary measures in accordance with the enforced laws.

 Nightclub Artists

The General Security staff in the Artists’ Department shall:
  Treat female artists humanely and without discrimination based on race, 

gender, colour or nationality.
  Interview the female artist coming to Lebanon to authenticate her signature 

on the work contract, to ensure that she is not a victim of an act of fraud that 
could lead to her exploitation, and to inform her of her rights and duties as per 
the enforced regulations.

  Provide the female artist with a hotline to ask for help in any case of emergency.
  Make sure the artist’s place of accommodation is safe and complies with all 

health and human standards.
  Adopt all necessary measures to prevent the exploitation and abuse of the 

female artist, to prevent her being subject to violence and, ultimately, from 
becoming a human trafficking victim. 

  Adopt all necessary measures to protect and preserve the female artist’s 
financial rights.



  

  Assist the foreign female artist to return to her country once she wishes to by 
providing her with the necessary facilities provided for in the laws and regulations 
her with the necessary facilities provided for in the laws and regulations.

 Works of Art

  The General Security staff shall, while practicing his/her mandate in dealing 
with works of art, respect freedom of expression and belief as stated in the 
Lebanese constitution which respects the Universal Declaration of Human 
Rights.

  The General Security staff shall facilitate the spreading of any work of art that 
contributes to enriching diversity and freedom of thought; thus, reflecting 
Lebanon’s diversity.

  The General Security staff shall focus his/her work on detecting any incitement to 
hatred among the components of society, of violent extremism, and of terrorism.

  The General Security staff shall practice these mandates taking into account 
the principle of proportionality and balance between respecting human rights 
and maintaining the safety and security of society. 

 Final Provisions

  The superiors shall monitor the work of their subordinates, ensure they abide 
by the provisions of this Code of Conduct, and take all suitable measures against 
those who breach it.

  This Code of Conduct is binding to all general security officers and staff. They 
are liable for it and held accountable to it. Accordingly, the GDGS shall commit to 
implementing the provisions of this Code of Conduct and take necessary measures 
against those who violates it.



The Government of Lebanon
General Directorate of General Security

Code of Conduct

This Code of Conduct was issued in cooperation and coordination 
with the Office of the High Commissioner for Human Rights


